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5.9.6. A3bIkM HapoAoB 3apy6eXHbIX CTpaH (repmMaHcKue A3bIKW)

AHIMIMNCKVNE TEPMWHO/IOTN3Mb
UYEPES3 MNMPU3MY JIMHITBOKPEATNBHOCTU

E.A. HukynuHa, M.A. ConoLueHKo

AnHoTanusa. B cmambe nodpobHo paccmampueaemcs npupodd aHAULICKUX MepMUHO0-
2UUecKUX (ppazeono2uzmos, noomeepicoaemcsi cmaniyc OaHHbIX eOUHUY KK CEepXc/06-
Hbix 00pA306aHull ¢ MepMUHOIO2UYECKUM U (hpaseonozuueckum 3HaueHusmu. Paboma
ocgeujaem HeKOMopble HANpaeneHust pacCMOMpeHuUst MepMUHOA02UIMO8 COBPEMEHHO20
aHNULICKO20 A3bIKA, 8 YACMHOCMU KOPNYCHbIE UCC1e008aHUS, KOSHUMUGHYIO AUHRBUCTU-
Ky, CpPAasHUMebHO-ConocmasumenbHbili acnekm. Aemopbl ydensem 0co6oe @HUMAaHUue
paccmompeHuto npupodbl AH2AULCKUX MEePMUHOA02U3MO8 C MOUKU 3peHust Hoeelilez2o
HanNpaeneHust 8 COBPeMeHHOU NUH2BUCIMUKe — /UH2B0KPeamueHOCMuU U Npuxoosim K @bl-
800y, UMo OaHHbII 8eKMOP UCCAe008AHUSI AH2AULICKUX MePMUHOI02U3MO8 MOdcem cmanb
nepcneKmugHbLM HanpaesneHuem 0411 bonee 21y60Ko20 NOHUMAHUSL NPUPOObI CBEPXCAOBHBIX
0bpazosaHuti, KOMopble Mo2ym (hyHKYUOHUPOBAMb U KAK MepMUHbl PAXIUUHbIX 001a-
cmell 3HaHUSA, U KaK (hpazeonoeusmbl 8 HemepMUHOI02UUeCKOM KOHmeKcme. B amom ciy-
uae, 60 6HUMaHUe c1edyem 6pamb KAk KOHMeKCm, max u a1emMeHmbl OQHHO20 KOHMeKcma
Ha MoponozuUeckom, 1eKCuUecKom, (hpazeono2uueckom U CUHMAKCU4eCKOM YPOBHSIX.
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ENGLISH TERMINOLOGICAL PHRASEOLOGICAL UNITS
THROUGH THE PRISM OF LINGUOCREATIVITY

E.A. Nikulina, M.A. Soloshenko

Abstract. The nature of terminological phraseological units (semi-idioms) is scrutinized
in the present article. The status of the units under analysis as having dual status, having
a terminological meaning, and a metaphoric, phraseological one, is proved. The material
clarifies some vectors in the research dedicated to these units, corpus research, cognitive
linguistics, comparative analysis, in particular. The authors pay their special attention to
the semi-idioms from the position of linguocreativity, a modern trend in linguistics, and they
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come to the conclusion that the new vector of the research can serve as quite a promising
one to scrutinize the nature of terminological phraseological units, that can function as
terms in the special contexts, as well as phraseological units, in the non-terminological
context. Thus, one should take into consideration the context per se as well as the elements
of the context on the morphological, lexical, phraseological and syntactic levels.

Keywords: terminological phraseological unit, semantics, linguocreativity, polycode,
context, the English language
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Kak yka3biBaeT A.B. KyHuH, B pazaen uauoppa3eoMaTiky BXOIAT UAXO(PPA3e0MaTU3MBI,
T. e. YCTOHUMBBIE CJIOBOCOUETAHUs, Y IePBBIX (hpaseoceMaHTHUeCKUX BapUAHTOB KOTOPBIX
KOMITOHEHTbI UMeI0T OyKBajIbHOE, HO OCJIOKHEHHOE 3HaueHHe, a y BTOPbIX BapUaHTOB — I10J1-
HOCTBIO TIepeocMbIcieHHoe [1, ¢. 32]. ITo3aHee, TiaTebHO U3yUYKB NIPHUPO/Y AaHHBIX 00pa-
30BaHMi U /J0Ka3aB, UTO KOHTEKCTYya/lbHOe YIOTpebsieHNe JaHHBIX eJUHHL] — CIIeLjUalbHoe,
TePMHUHOJIOTHUECKOe WK NpodeccroHaIbHOe, U HeTepMUHOJIOTHueckoe ( XyAo)KeCTBeHHast
JUTepaTypa, OHJIAalH-JUCKYPC U [p.), TaKWe CBePXC/IOBHbIe 0Opa30BaHUs C OC/IOKHEHHOH
CeMaHTHKOH MOTyUYr/IM Ha3BaHHe TePMUHOJIOTH3MEI [2; 3]. [IpuMepaMy JaHHBIX CJIOBOCOUe-
TaHUH MOTYT CTY>KUThb (PM3HUeCKUi TepMUH chain reaction, Xumuueckuii acid test, maTema-
THUeCKWe unknown quantity, quantum jump, a Takxe oOHapy>XeHHbIe B aHIJIMHCKOM SI3bIKe
Takue TepMHUHOJIOTMYecKre (pa3eosorusMel, Kak sail near/close to the wind, be on an even
keel, plumb the depths, nCTOUHMKaMK KOTOPBIX SIBJISIFOTCSI MOPCKHE TePMUHBI; also ran, neck
and neck, be at bat, ocHoBaHHbIe Ha CTIOPTUBHBIX TEPMHHAX; beat a retreat, put in the field,
running fire, KOTOpble KOPEHATCS B BOEHHOM TePMUHOJIOTUY, U MHOTHE JIpyTHe.

B pe3synbrare CnoKHOTO Tpoljecca B JiF0OOOM eCTeCTBEHHOM S3bIKe, B [@HHOM CJIydae
B aHIVIMHCKOM, TIPY YCJIOBUM JeTePMHHOIOTM3aL1H, UCII0/Ib30BaHUS JaHHBIX eUHHL] B He-
TePMHUHOJIOTHUECKOM KOHTEKCTe, Ha OCHOBE TePMUHOJIOTHYECKHUX 3HAaUeHUH Y UCC/Ie/[yeMBbIX
SI3bIKOBBIX e[JMHHL] Pa3BHUBAIOTCs TepeHOCHBIe, ppazeonorndyeckue 3HaueHUs.. OCHOBHBIM OT-
JIMYMEeM OT S13bIKOBBIX OMOHHMOB B IaHHOM CJTydae sIB/ISIeTCSl TOT (aKT, uTo Mojgo0HbIe eau-
HHUL[BI TTPOZAOJIKAIOT (GYHKLMOHUPOBATh U B CIELMaIbHOM, TEPMUHOIOTHUECKOM KOHTEKCTe,
U B XY[0XXeCTBEHHOM JIUCKYPCe, HO Pealv3yroT OHH pa3Hble 3HaueHHsl, TEPMUHOIOTMYeCKOe
WK (pa3eosioruueckoe, CBsI3aHHbIE TEM He MeHee MeXy CoO0M eIMHOM apXUCEMOH.

Teopusi TEDMUHOJIOTU3MOB, TaKUM 00pa3oM, MOCTPOEHA Ha TUITIOTe3€, UTO TePMUHOJIOTH-
yeckre (pa3eosIor3Mbl UMEIOT JyalbHYI TpUpoy. B HekoTophIX paborax [2; 3] O6buta fo-
Ka3aHa MpaBOMEpPHOCTh TEPMHHA «T€PMHHOJIOTMYECKUH (pa3eosoru3M (TepMUHOIOTH3M)»
JJ1s1 0603HaYeHUsI C/IOKHOM NPUPO/ibI AAaHHBIX 00pa3oBaHUi. TepMuHONIOrMYecKuii hpaseosio-
TY3M, WM TEPMUHOJIOTU3M, OTIpe/iesisieTCsl KakK sS13bIKOBOM (heHOMeH, 3aK/TIOUaroIIniics B TOM,
YTO «CBEPXC/IOBHOE 00pa3oBaHue UMeeT OyKBanbHOe, HO OC/IOKHEHHOe 3HaueHHe, TEPMUHO-
JIOTUUeCcKoe WM MpodecCHoHaIbHOe, Ha OCHOBE KOTOPOrO Pa3BUBAeTCs [1ePe0CMEBIC/IEHHO.,
U JlaHHBble 3HaueHWs (@ MX MOXKeT OBbIThb HECKOJbKO Y OJHOW eJUHHLIBI) aKTYya/H3UPYIOTCS
B 3aBUCHIMOCTH OT KOHTEKCTa YIoTpebIeHNs] — TePMUHOIOTHYeCKOTO WJIM HeTePMUHOJIOTH-
yeckoro» [3].
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3a HeCKOJIBKO TIOC/IeJHUX JIeCATHUIETHN TEPMUHOJIOTHUeCKHe (hpa3eo/ioru3Mbl ObLIU TTO/-
Bep’KeHbI aHa/IM3y C Pa3/IMYHbIX TOUYeK 3peHusl. Tak, CTaso BO3MOXKHBIM UCC/Ie0BaTh JaHHbIE
00pa30oBaHUs C TOUKH 3peHust KoprycoB. Kak ykasbiBatoT 3apy0eskHble TMHIBUCTSI, «although
searching for idioms in corpora is a difficult and complex process due to the complex nature
of the idioms, some studies have focused on searching the frequencies of idioms and their
patterns of use in various corpora» [4, c. 5] («Hecmompsi Ha u3yueHue UOUOM C MOUKU 3peHUst
KOPNyCHbIX UCCAe008aHULl U3-3a UX C/A0XCHOU, KOMIN/IEKCHOU npupoobl, HEeKOMopble padbombl
mem He MeHee C(hOKYCUPOB8AHbl HA YHACMOMHOCMU UOUOM U UX S13bIKOBbIX NAMMepPHO8 8 pas-
/NUYHBIX Kopnycax») (nepeeog Haut. — E.H., M.C.).

VIMeHHO 1TO3TOMY JIMHTBUCTUYeCKWI TIOTEHIMAa TEPMUHOIOTU3MOB MOYKET UCC/Ie0BaThCS
C TIOMOIL[BIO KOMITHIOTEPHO# JIMHIBUCTHKHY, HAllpUMep C NprBieueHreM Kopryca ameprkaH-
CKOTo BapHaHTa aHIIMHCKoro si3eika (Corpus of Contemporary American English, COCA),
HacyMThIBaKoLlero cBbime 560 MaH rpumepoB [5, c. 423]. s noAaTBep)KAeHUsl AyaTbHOU
TIPUPO/BI TEPMUHOJIOTU3MOB (T. €. Ha/TMUMs B X CEeMaHTUYeCKOW CTPYKTYpe KakK TepMHUHOJIO-
T'MYeCKOro, Tak M (pa3eosoruyeckoro 3HaueHus1), ObIJIO pellieHO OrpaHUUUThLCS aKajeMuue-
ckuM nogxopriycom COCA, B KOTOPOM /|15 Cy>KeHHsI pe3y/bTaToB Obly BbIOpaHEI /iBa TeMa-
THueckux 61o0ka — Humanities u Science and Technology, Ha WTIOCTPaTUBHOM MarepHaJie
KOTOPBIX MTPOBOJM/IOCH CpPAaBHEHNE peann30BaHHbIX 3HaUeHUH UcCelyeMbIX efHMULI.

s uccnegoBaHys U3 aHIJIO-PYCCKOTO C/IOBApsi TEDMUHOIOTU3MOB [6] MeTon0M cityuaii-
HOH BBIOOPKH 0TOOpaHbI HEeCKOJIBKO CYOCTaHTHUBHBIX TEPMUHOJIOTM3MOB, KOTODBIE BIIOC/IE-
ctBur Ha Matepurase TeKctoB COCA u ieKkcukorpaduueckuX JaHHBIX yKa3aHHOTO CI0Bapsi
ObLTM TIOJBEPTHYTHl YaCTOTHOMY, Ae(GUHHULIMOHHOMY, AUCTPUOYTHBHOMY, KOHTEKCTHOMY
BH/IaM aHanm3a [5].

C moMoI1bl0 KOHTEKCTOIOTHUeCKOTO aHa/mk3a ObIIo [J0Ka3aHo, UTo eAMHHLIaMU, KOTOpbIe
peanu3yloT ¥ TEPMUHOJIOTHYeCKoe, 1 (hpa3eooruueckoe 3HaUeHus], sIBSIOTCS chain reaction
u critical mass. Takum o6pa3oM, UcciieoBaHUE HEKOTOPBIX CyOCTaHTUBHBIX TEPMHUHOJIOTU3-
MoB Ha 6aze COCA noATBepiu/io ABOWCTBEHHYIO NPUPOAY TEPMUHOJIOTH3MOB KaK CBepX-
CJIOBHBIX 00pa30BaHUM, UMEIOIIMX TePMUHOIOIMYeCKOe WK MpogecCHoHaIbHOe 3HaueHue,
Ha OCHOBe KOTOPOT'O pa3BU/IOCH (hpaseosioruueckoe. AKTyannsaljys TOro Uiu Ipyroro 3Ha-
yeHUs], Kak ObUIO ZloKa3aHo [5, c. 430], HemocpeCTBEHHO 3aBUCHUT OT KOHTEKCTA: UeM YyiKe
cdepa yrorpebieHUs] TepMUHOIOTH3MA, TeM O0JIblile BePOSTHOCTh pPeaiu3aliy B HEM Tep-
MHHOJIOTMYeCKOTO KOMITOHEHTa, U Ha060pOT, ueM IIupe KOHTEKCT YIOTpeOsieH s, TeM yallle
peaymi3syetcst hpazeosiornyeckoe, Meradopryeckoe 3HaUEHHe.

B cBsi3M C AOCTYOKeHUSIMH KOTHUTHBHOW JIMHTBHUCTHKHN CTal0 BO3MOYKHBIM ITPOAHa/IN3H-
pOBaTh aHIVIMMCKHE TepMUHOJIOTHUYeckre (ppa3eosiorn3Mel 1MOCPeCTBOM METOAUKH H3yue-
HUSL JIEKCHYeCKOTO 3HaueHWsl C BblJeJieHHeM KOTHUTHBHBIX MOJie/iel CJI0B, MpeJioKeHHOU
E.T". BensieBckoti [7]. BbIIO TTOKa3aHO, UTO METO/MKA BBISIBJIEHUST KOTHUTHBHOM MO/IE/TH C/I0Ba
B [10JITHOU Mepe MO)KeT IIPUMEeHSIThCS [JIs1 PACCMOTPeHUsI KOHLIeNTyalbHOW CTPYKTYPbI TEPMU-
HOCHCTeM, U AJ1s U3yueHus [NIyOMHHOM CeMaHTHKY aHIVIMACKUX TePMUHOIOTMYeCKUX (pase-
0JIOTUYEeCKUX euHuI] [8].

s mpoBefieHys aHamm3a KoHLenTyaasHou Metadops! LIFE IS COMPETITION nipumeHsi-
JIUCh TaKWe MeTObl, Kak MeTo[ (pa3eosiornyeckod HeHTU(PUKALNY, KOHLeNTyaJIbHbIN aHa-
JIU3, KOHTEKCTya/IbHbIM aHa/mu3. B uacTHOCTH, aBTOPbI OTMEYAIOT, UTO B KOPITyCe TepMUHOJIO-
T'M3MOB eCTh HeKOTOPOe YHCJIO eJVHHL, KOTOPbIe peripe3eHTHPYIOT KOHLeNTyanbHy o MeTadopy
LIFE IS COMPETITION: carry (win) the day, win by a neck, win the first round, give battle.
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Ilpu [JanbHeHIIeM HCCIeOBaHUM ObUIO OOHAPY)KeHO, UTO KOHIIeNTyasbHas MeTado-
pa LIFE IS COMPETITION rmpezcraB/ieHa TakuMH (hpeliMaMu, Kak «IIpPOLIeCC BBIMIPhIBA-
Husi» (carry (win) the day, win by a neck, win the first round), «IpUKIabIBaHUe YCUIUH
[JJ1s1 TorO, uTOOBI BRIUrpaTh» (give battle, make a stand), «ycnoBusi A COpeBHOBAHUSL, YTOOBI
BbIMrpaTh» (neck or nothing). Tak, TepMuHonorusM win by a neck omnpeziensieTcst B cjioBape
AQHIVIMACKUX TePMUHOJIOTM3MOB KaK CTIOPTUBHBIN (CKauKU: BBIUTPaTh, BRIWTH Briepes) U ¢pa-
3€0/I0TUYeCKUH (BBIMTPaTh C HEOOBIIMM TpeuMyliiiecTBoMm) [6, c. 67].

Takum 06pa3oM, B CIIOPTUBHOM JIUCKYypCe JaHHas eAWHULIA 03HauaeT «BBIMIPaTh C Hebob-
LIKM TIPEMMYIIeCTBOM», OyKBa/bHO: ObICTpee «Ha I11eto» (KOr/ja JIoIIau MepecekaroT YepTy
¢uHuIIa), hpaseosioruueckoe >ke 3HaueHre — «BBIUTPATh C HeOOJIBILIVIM TIPEUMYILeCTBOM»,
«BBIUTPaTh B COPEBHOBAHUSIX, OyyUH Mpec/ieyeMbIM COTIEPHUKOM ).

PaccMoTpeHre TePMUHOJIOTMYECKUX (PPa3eosiori3MOB HEBO3MOXHO 0€3 WX TILATeNIbHOro
WCC/Ie/IOBaHUs B Pa3HOCTPYKTYPHBIX S13bIKaX U B CPABHUTE/IBHO-COTIOCTABUTE/IEHOM acIieKTe,
HanpuMep Ha MaTeprasie HeMeLKOro si3bIka [9], pycckoro si3bika [10], B cpaBHUTeIEHO-COMO-
CTaBUTE/BLHOM aclleKTe MCC/Ie/j0BaHUEe TePMUHOJIOTM3MOB NPOBOAUIOCh B paborax C.A. Cacu-
Hoit [11]. Tak, paccmMaTpuBasi HeMeL[KHe TepMUHOJIOTHU3MbI, aBTOPbI [TOAUYEePKHBAIOT, UTO «IIPU
aHasi3e HEMELIKOrO HayuyHOro AWCKypca pasHbIX IpeAMeTHBIX 00s1acTell, MOCTY)KUBIINX HUC-
TOYHHKAMU TIOSIB/IEHUS] TAKUX SI3bIKOBBLIX €JUHHL], <...> ObLIM BblJeeH0 6 chep-MCTOUHUKOB:
MOPCKOe /lef1o, BOeHHast TEPMMHOJIOTHs], TeXHUUecKasi cepa, Criopt, cepa SKOHOMUKHU 1 KOM-
MepLFH, OXOTHHYBe f1eJio» [9, ¢. 147]. A.A. Crapozy0LieBa pacCy’>KIaeT O TOM, UTO «B COBpeMeH-
HOM PYCCKOM sI3bIKe Ha CEeTrOJJHSIIHMIM JIeHb OCYIIIeCTB/ISIeTCSl MHTeHCHUBHBIM 00MeH S3bIKOBBIMU
e/IMHULIaMU ME>KAY Pa3/TNUHbIMH JIEKCUUeCKUMH TI/IacTaMH. TepMUHBI ¥ TIpodeCCHOHATN3MBI
PAa3MUUHBIX HAyYHBIX 00/MacTell akKTHBHO TIONAJAl0T B CUCTEMY JIUTEPATYPHOTO fA3bIKa, Pa3BH-
Basi IepeHOCHBIe U (hpa3eosiorHuecKre 3HaueH s, COXPaHssi CBOM MTO3ULMH B TePMUHOJIOTAYe-
CKOM sI3bIKOBOM crcTeMe. JJaHHBIe JIeKCHUeCKre eIMHULB] MO’KHO 0XapaKTepr30BaTh HaJTMUieM
HeCKO/IbKMX 3HaueHWi. Ba)KHO MoJuepKHyTh, UTO NepBoe 3HaueHe SIB/ISIeTCs Clielida/IbHbIM,
a Bce nocsenyroime — ¢paseonoruueckumu» [10, c. 27-28]. C.A. CacuHa IIpH COToOCTaBe-
HUY aHITIMACKHX U PYCCKUX TePMUHOJIOTM3MOB OTMeUaeT, UTO «IIPUHL{MI BBIBOJHOIO 3HAHUSA
T03BO/IsIeT KOMMYHHUKaHTaM MHTepIIpeTHpoBaTh MH(OPMALUIO, [0TyUeHHY0 [TPY BOCIIPUSITUU
Hay4HbIX TEPMHHOJIOTM3MOB. B mpoljecce KOTHUTUBHOM oOrepaljii KOMMYHMKAaHTh! BBIXOZST
3a paMKH OyKBa/IbHOTO 3HaUeHUs1 TepMUHOOru3ma» [11, c¢. 92-93].

B HacTtosiiriee Bpemst B CBSI3M C HOBBIMH HCC/IEJOBAaHUSIMH CEMaHTHUKH C TOYKHM 3PEHUS
JIMHTBOKPEAaTUBHOCTH CTajl0 BO3MOXKHBIM OODaTUTHCS K MPUPOZE aHTIMACKUX TePMHUHOJIO-
TU3MOB U C 3TOM TOUKU 3PEHHSs.

Kak otmeuaet B.3. /IeMBbSIHKOB, «KPEaTUBHOCTb B YNOTpPeO/IeHUU si3bIKa MpeJrio/iaraeT
OTIBIT CO3/]aHHs1, BOCTIPDUSITHS ¥ KDUTHKY pedeBbIX ITpou3BeAeHui» [12, c. 21]. Ecim 3a ocHo-
BY B3SITh JJAHHBIH MOCTY/IAT U NIPOAaHa/TM3UPOBaTh, KAK UMEHHO aHTJIMICKHEe TePMUHOJIOT3MBI
JeHCTBYIOT B UaCTHOCTH B MyOIMIMCTUUECKOM AUCKYpCe, TO OKaKeTCsl, UTo ynoTpebieHue
TEpMHUHOJIOTM3MOB B 3aro/IOBKe CTaTbU HEIOCPeACTBeHHBIM 00pa3oM B/HsieT Ha BOCIIPUSITHE
TEeKCTa, a CaM KOHTEKCT «BbICBEUMBAET» 3a/I0’KeHHbIe B Ka’K0M KOHKPeTHOM TepMMHOJIOTH-
yeckoM (¢paseosioru3Me 3HaueHre, TIpUUeM [JyasabHasl IPUPOJA KaKJoW TakoW eMHULIbI He-
TIOCPe/ICTBEHHO aKTyau3UpyeTcsl, ¥ HapsAly C TePMUHO/IOTMUeCKUM 3HaYeHUeM B KOHTEKCTe
MO>KHO BH/IeTb ¥ peann3aLiiio (pa3eo0rnyeckoro, IepeHOCHOTO 3HaueHusl.

Cpa3sy oroBopuMcsi, YTO JTMHTBOKPEaTUBHOCTb NMPUMEHHUTEbHO K TEPMUHOIOTH3MaM pac-
CMaTpUBaeTCs HAMH U C YUETOM TOIMKOJOBOCTH, @ UMEHHO KOMOMHALIMM 3ar0/I0BKa CTaThH,
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TI0713aro/I0BKa UM KOMMEHTapusi aBTopa, poTorpadmu WM PUCYHKA, CaMOT0 TeKCTa, eZJMHHL]
Pa3IMYHOTO YPOBHSI — MOP(O/I0rYecKoro, JeKCHUeCKoro, hpa3eooruueckoro, CHHTaKCH-
yeckoro. IIpy ucronb30BaHUM TEPMUHOJIOTM3MA B 3aro/IOBKE W/W/IM TEKCTE CTaTbl MOXKET
pOXK/aThCsl HEKUH HOBBIM CMBIC/I, KOTOPBIH TOJKPeIIseTcsl KapTUHKOM, peamOy/noi K Mare-
puaJty, ecii TaKoBasi UMEeeTCs], a TaKXKe II0CPeSCTBOM KOHKPeTH3aLMy C IIOMOILbIO IKCIIpec-
CHUBHOM JIEKCUKH W/WIH OC/I0KHEHHOTO CHHTAKCHUCA.

[y1s1 aHa/mM3a TEPMUHOIOTU3MOB C TOUKH 3peHHsl IMHIBOKPEaTHBHOCTU OBbIJIO pacCcMOTpe-
HO okos10 30 crareli U3 COBPeMeHHBIX OHJIAH UCTOUHMKOB. BbUIM NpUMeHeHB! Cie/[yIoLiie
MEeTO/bI: leCKPUITTHUBHBIN aHan3, MeToZ, (ppaseosiornyeckoit ngentudrkanyu A.B. KyanHa,
KOMIIOHEHTHBIN aHa/M3, KOHTeKCTYa/IbHbIM aHam3.

[TpuBeseM mocsie[0BaTeIbHO CaMble HAIVISiAHBIE TTPUMeEphl KPeaTHBHOIO XapakTepa aH-
IJIMHACKUX TePMHUHOJIOTH3MOB.

ITpumep 1: Hey ho, being an also-ran isn’t so bad [13].

[laHHBIN 3aro/ioBOK COMPOBOX/aeTcst QoTorpadu-
el maBHOro TpeHepa (yTOOJBLHON KOMaH[bl, KOTOPBIH
He MO)KET CKPBITh CBOET0 Pa304apoBaHus 13-3a POUTPhI-
I11a B MaTye.

TepMuHoorusm also-ran ompepensercs Kak cnop-
mueHblll (CKaUKN) — «Hey[au/MBbI y4aCTHUK COCTSI-
3aHUSI», «IIE€PBBIM OT KOHI[a»; (ppazeosozuueckuii —
«HeymauHuk» [6, c. 10].

TeKCT ToJ, KApTUHKOM MOBECTBYET O TOM, KaK TPYJHO OBbITh IJIABHBIM TPEHEPOM, KOTO-
PbIi, haKTHUECKHU, OJDKeH OBITh MOX0X ¥ Ha Anb TTaunHo 13 pumema «Any Given Sunday»,
1 Ha bapb6apy Bun3op 13 «Eastenders». TeKCT CoZiep>KUT TaKHe CJIOBOCOUETaHws, Kak the suc-
cessful gdffer, to commit to excellence, to fight for it inch by inch, play by play, n B npoTuBo-
NIOCTaB/IeHHe 3TUM BBIpOKeHUsIM, Ha0/Ir07asi peasyd3alliio HeTaTUBHOTO 3HAUeHUs e/JUHULIB],
unrtaeM: to believe that being an also-ran is more despicable than being in the section of
prison reserved for criminals, convince players that, hey ho, being an also-ran isn’t so bad,
so long as the family stick together. To ecTb y uuTaTessi CO3AAETCS YETKOE Mpe/CTaB/IeHuUe,
YTO Hey[auHMKOM, KOTODBIH BCe Ke MPUHST yyacTre B COPeBHOBAHWH, ObITH XOPOLIO, TI0-
TOMY YTO OH XOTs OBbI MOIBITA CcUacThs. VI, HECMOTPS Ha TO YTO ueyioBeK Ha ¢oTorpadun
OYeHb Iepe)KMBaeT M3-3a MPOUTPHIIIA CBOel KOMaH/pbl U lake 3aJyMbIBAaeTCsl O TOM, UYTOOBI
YIUTH C TIOCTa [JIABHOTO TPeHepa, MBICJIb O MOTIBITKE J0BOJILHO MO3UTHBHA, Belb 6e3 MpoBanos
He MOeT ObITh U y/iau. TakuM 06pa3oM, TEPMHUHOJIOTU3M an also-ran akTyanau3upyeT U CBOe
CTIOPTUBHOE TEPMHUHOJIOTMUECKOe 3HauUeHHe, TaK KaK yrnoTpebieH B CTaThe O CIOPTe, U ¢pa-
3e0/10THYeCcKoe 3HaueHue.

ITpumep 2: Celtic and Rangers losing time to challenge also-ran status in Europe [14].

Ha dororpadgum, compoBokjatoiiel cTaTblo,
n300pa’keHbl pa3oyapoBaHHbIE CBOeH Urpod QyT-
OO/MCTBI, aBTOP MepeuncsIsieT PUUMHEL, U3-3a KO-
TOPBIX WIPOKHM MOTYT CUMTAThCS ayTcaiJepamu.
B crarbe HCIIONB3YIOTCS Takue C/I0BOCOYETAHWS,
Kak dreadful Champions League, miserable times,
record is the worst in the competition, four defeats
and a goal difference of minus-15, embarrassment,
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destined to take on also-ran status. V1 BHOBb TepMHHOIOTH3M also-ran yrnotpebsieH B CTaThbe
0 CIIOpTE; ¥ BHOBb 3/IeCh aKTYa/IU3UPYETCS CeMa «HeyJauHUK», 0COOeHHO B COUeTaHUH C ¢pa-
301 miserable times («y>kacHble BpeMeHa»), C TOUKH 3PeHUsI JIMHIBOKPEATUBHOCTH, MOXXHO
OTMEeTUTh Ha/lMuMe TaKUX 3/IEMEHTOB, KaK JIeKCHUUYeCKHUe eJMHULIbI, KOTOpble XapaKTepH3y-
I0TCS SIPKO BBID&KEHHOM 3KCIIPeCCUBHOCTHI0. OCOOeHHOCTHIO YIIOTpeb1eH s TEPMHUHOIOTH3-
Ma also-ran B JaHHOM C/ly4ae SIBJISIeTCsI ero CocOOHOCTL K 00pa30BaHMI0 CJIOKHOTO CJIOBA,
WM KOMITO3UTa, UTO TIOATBEPXKAAeT MbIC/b O OO/IBILIOM C/10BOOOpa30BaTelbHOM TOTeHL{Hase
HEeKOTOPBIX CBEPXCJIOBHBIX 00pa30BaHUI JaHHOTO THIIA.

IIpumep 3: Harris and Trump neck-and-neck in polls with early voting under way [15].

TepmuHomorusm neck and neck umeet ciiefyrOIIyIO
neUHULAIO: cnOpmMueHylo (CKauku: «C OJUHAKOBOU
CKOPOCTBIO» (BO BpeMst 3abera); «rojioea B royioBy» (0
nomaasx)), (ppazeonozuueckylo («OIUHAKOBO», «B
PaBHOM TIOJIO)KEHWN», «HE OTCTaBash», «HO3pS B HO3-
Zapto»» [6, c. 48—49].

Ha pBoitHol dotorpaduu uutarens BUAAT Kama-
sy Xappuc 4 loHanbza Tpamna BO BpeMst UX T'OHKU
3a noct nipe3ugenta CIIA. M3BecTHO, uTo 00a KaHju/aTa AeHCTBUTEbHO 1IIJIM HapaBHe,
HO37psi B HO3/IPIO, HO B KOHIle KOHLIOB (hopTyHa moBepHyach uiomM K 1. Tpammy. Otme-
THUM, YTO Cama eZMHHLA yIIoTpebsieHa B 3ar0/I0BKe B BH7le CJIOKHOTO CJIOBA, UTO TaKXKe CBHU-
JeTebCTBYeT O OOJIBILIOM MOTeHLMaje JaHHOW eJMHULIBL. TeKCT CTaThl U300MIyeT TaKUMHU
C/I0BaMH ¥ CJIOBOCOYETaHUSIMH, KakK neck-and-neck campaign, voters saw the debate as a
draw, impact on the race, the presidential race, even odds of winning. Takiim 0bpa3oM B ca-
MOM TEeKCTe CTaThbH PACKPHIBAETCSI MPUPO/a TEPMUHOIOIM3MA: 3TO M PaBHOLieHHas 60pb0a,
Y OfINHAKOBBIE IIaHCHI.

IIpumep 4: Labour and Tories neck and neck in byelection race for Mid Beds, poll says.

WHTepecHO ynoTrpebsieHHe 3TOTO ke TepMU-
HosiorusMa (neck and neck) B cTaTbe 0 IPOTUBO-
CTOSIHWHU [IByX IJIaBEHCTBYIOLIUX MapTuii B Be-
mukobpuTtaHuu. 37ech JaHHas eJUHMLA TaKkKe
¢urypupyer B NMOIMTHYECKOM KOHTEKCTe, YIIO-
JOO/Isisl TIONMUTHUKY CKaukKaM, HO Ba)kKHas ZeTasb
JlaHHOW CTaThbW MMEHHO B TOM, YTO BHOBb HC-
MOJb3YeTCs IBOMHAs KapTHUHKA: ZiBe 3MOJeMbl,
TIpUHA/jIeKallye pa3HbIM TapTHsaM, H300pake-
HBI B O/IMHAKOBOM paKypce, UMeIOT W/IeHTUYHbIe MPOTIOPLIMU, PA3/IMYaloTCs JUIIb IIBe-
TOM. DTO TIOATBEPXK/IaeT Te31C O TOM, UTO Ha BbIOOpax obe MapTHU MMEIOT paBHbIe IIaH-
Cbl, UAYT HO3JPs B HO3[PIO.

ITpu aHanM3e KOHTeKCTa ObLIN BbIsSIBIEHBI Takie KOMOMHALIMY CI0BOCOYeTaHUH, Kak neck
and neck in the battle for the previously safe Tory seat of Mid Bedfordshire, to retain the
constituency, are making a full-tilt effort to win the seat from the Conservatives dfter the
resignation of Nadine Dorries, on level pegging. Takum 06pa3om, IUCKYPCUBHOE U3yUeHHe
(YHKLMOHUPOBaHHUS aHIVIMACKUX TEPMUHOIOTHUECKHX (pa3eoioru3MOB MOATBEPXKIAeT KX
JIMHTBOKPEATUBHBIN TTOTeHLMas, yriyO/seT oHUMaH|e MTPOLeCCOB BOCIIPUSITHS TEKCTa, Je-
JIOBeueCKOU KOTHHULIWH.
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Bce BbIllIeCKa3aHHOE MOXKET CBUJIETETHLCTBOBATH O TOM, UTO MCC/Ie0OBaHWe TePMUHOJIOTH-
YyeCcKUx (hpa3eoIoTU3MOB IMOKA3bIBaeT, UTO UX CTPYKTYpa U CEMAHTHKA OUYe€Hb Pa3HOOOpPAa3HbI,
a mpupojia BeCcbMa CJIO)KHa M MHOrorpaHHa. [IpyHuMasi BO BHUMaHUe JBYIJIAaHOBOCTh 3Haue-
HUS TEPMUHOJIOTYeCKHX (hpa3eosiori3MoB (TEPMHUHOJIOTU3MOB), PYKOBOACTBYSICh CCTEMHBIM
TIO/AX0J0M, CJleflyeT pacCMaTpUBaTh UX C IBYX TOUEK 3peHMUsl: JTIeKCUUeCKol 1 rpaMMaTiyieCKoi
OpraHu3aliy, a TaKXKe MPUHUMATh BO BHUMaHWe KOHTEKCTOJIOTMYECKUe YCIIOBUS yrioTpebiie-
HUSl JaHHBIX eJVHULI, UX BO3MOXKHbIE CTPYKTYPHO-CEMaHTHUeCKue U3MeHeHus, MH)OpMaTHB-
HY0 (OYHKLIWIO, TMHTBOKPeaTUBHbIN noTeHiuan. CrezyeT, 6e3yC/I0BHO, yUeCTb U TOUKY 3PEHUsI
E.C. [IImenieBo#, KOTOpasi OTMEYAET, UTO «TIOJIUMO/JA/IBHOCTD KaK HeOTbemsieMasi XapaKTeprc-
THKa COBPEMEHHOTO MeIVMHOTr0 JUCKypCa MOXKET HeCTH He TOJbKO CMBICJIOBYIO HarpysKy,
HO U HepeJKO BBICTYTaeT UHCTPYMEHTOM MPUB/IeUeHUST UATaTeIbCKOTO0 BHUMAaHUS, K TIpUMepY,
TIOCPE/ICTBOM peasi3aliik KpeaTUBHOT'O TIOTeHI[Ma/Ia I3bIKOBOM CUCTeMBD» [12, . 504].

Crnenyroumm Imarom, 0e3yc/oBHO, MOXET SIBJISTbCS PaCCMOTPEHHe Derpe3eHTal[uu aH-
[JIMMCKUX TEPMUHOJIOTU3MOB B Pa3/IMUHbIX KOPIYyCax, OMUcaHue KOTHUTUBHBIX OCHOBaHUM
HCCeJOBaHUsSI TePMUHOJIOTUUECKUX (Ppa3eonsioru3MoB, CBs3b MOJIMKOJOBOCTH U JIMHTBOKpe-
aTUBHOCTH, U3yuyeHHe NparMaThyecKoro roTeHIMasaa JTMHBOKPeaTUBHOCTHU II0CPEeCTBOM UC-
criefloBaHUSI TEPMUHOJIOTU3MOB, B UaCTHOCTH, a TaK)Ke MeXaHH3Mbl CO3/laHUsl JIMHTBOKpea-
TUBHOCTH B Pa3/IMUHbIX BUZAX JUCKYpCa.
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